
GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) - ALL GEN 3-4 GLOCK PISTOLS

Glock pistol models Gen 3 and Gen 4, from sub‑compact to large‑frame
variants. Enhanced Feel Trigger Shoe made from aluminum with a black/red
finish. Product code: Glock‑EFT‑3‑4, Timney USA.

Professional installation is recommended.

Note from Timney USA:
The Timney Custom Glock trigger shoe is compatible with the Glock
Performance Trigger.

Attributes

Name: ALL GEN 3-4 GLOCK PISTOLS
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016573
Mfr. No.: GLOCK-EFT-3-4
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950456659
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Sicherheitshinweise für GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb) für alle Gen 34 GLOCK PISTOLEN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der GLOCK TRIGGERS! Diese Abzüge sind für die Modelle Gen 3 und
Gen 4 von GLOCKPistolen konzipiert und bieten eine verbesserte Bedienung. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die GLOCK TRIGGERS nur mit den vorgesehenen GLOCKPistolen verwendest.
Beachte die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.
Halte die GLOCK TRIGGERS außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Informiere dich über die korrekten Verfahren zur sicheren Handhabung und Aufbewahrung deiner Waffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe vor der Installation, ob die Waffe entladen ist.
Verwende beim Umgang mit der Waffe immer Schutzbrille und Gehörschutz.
Vermeide es, die Waffe in der Nähe von brennbaren Materialien zu benutzen.
Achte darauf, dass du während der Nutzung der Waffe in einem sicheren und geeigneten Bereich bist.
Lass die Installation von einem Fachmann durchführen, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert
ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation des Abzugs2.

Entferne den alten Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen GLOCK TRIGGER in die vorgesehene Position ein.
Befestige den Abzug sicher und überprüfe, ob er ordnungsgemäß funktioniert.

Nach der Installation3.

Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug korrekt funktioniert.
Achte darauf, dass alle Sicherheitsmechanismen der Waffe weiterhin aktiv sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Abzugsteile und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der GLOCK TRIGGERS, wende dich an den Hersteller
oder einen qualifizierten Fachmann.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung der GLOCK TRIGGERS ist von größter Bedeutung. Bitte halte dich an die oben
genannten Richtlinien, um sicherzustellen, dass du und andere in deiner Umgebung geschützt sind. Achte
darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen zu achten und melde unsichere Produkte oder Vorfälle den
zuständigen Behörden.



GLOCK TRIGGERS Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) for all Gen 34 GLOCK pistols. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use, installation, and maintenance of your product. Please read
this document thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety and usage instructions are followed to minimize risks.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for updates or recalls regarding the product on the EU's Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.
Be aware of the potential hazards associated with firearm modifications.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction when handling.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using or installing the trigger.
Do not attempt to modify the trigger or any other firearm components beyond the manufacturer’s
specifications.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance of the trigger.
Keep fingers away from the trigger until ready to shoot.
If you are unsure about the installation process, seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools: a screwdriver, and any specific tools recommended by the manufacturer.

Removing the Old Trigger:2.

Follow the manufacturer's guidelines to remove the existing trigger from the firearm.
Keep track of all parts and screws for reassembly.

Installing the GLOCK Trigger:3.

Align the new GLOCK trigger with the existing components.
Securely fasten the trigger using the screws provided.
Ensure that the trigger moves freely and does not bind.

Testing:4.

After installation, conduct a function check to ensure proper operation.
If any issues are detected, consult a professional gunsmith.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the operation of the new trigger before using the firearm in a live environment.



Practice safe handling and shooting techniques at all times.
Regularly inspect the trigger for wear or damage before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding hazardous materials and firearm
components.
Do not simply discard the product in regular waste; contact local authorities for guidance on proper
disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product issues, please contact the manufacturer or consult a
qualified professional. Ensure that you have your product code (GlockEFT34) available for reference.

Thank you for prioritizing safety and responsible use. Enjoy your enhanced shooting experience with the GLOCK
TRIGGERS.



Guía de Instrucciones de Seguridad para GLOCK
TRIGGERS (Peso de tiro 3lb) para PISTOLAS
GLOCK de Todas las Generaciones 34
Introducción
Gracias por elegir el GLOCK TRIGGERS (Peso de tiro 3lb) para tus pistolas GLOCK de las generaciones 3 y 4. Este
producto está diseñado para mejorar la experiencia de disparo, pero es esencial seguir todas las instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como directrices para la eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el GLOCK TRIGGERS fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada
en el manejo de armas de fuego.
Utiliza siempre el producto en un entorno seguro y controlado.
Realiza un chequeo regular del producto para detectar signos de desgaste o daño.
Si observas cualquier irregularidad, deja de usar el producto inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Asegúrate de que el GLOCK TRIGGERS sea compatible con tu modelo de pistola GLOCK
(Generaciones 3 y 4).
Instalación Profesional: Se recomienda una instalación profesional para garantizar que el disparador
funcione correctamente y de manera segura.
Uso de Equipamiento de Seguridad: Siempre usa protección ocular y auditiva al disparar.
Verificación de Seguridad: Antes de cada uso, verifica que el arma esté descargada y que no haya
municiones en la cámara.
Manejo Seguro: Nunca apuntes el arma a algo que no estés dispuesto a destruir y siempre trata todas
las armas como si estuvieran cargadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, que1.
pueden incluir destornilladores y llaves específicas.
Desmontaje de la Pistola:2.

Retira el cargador.
Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Desmonta la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Instalación del GLOCK TRIGGERS:3.
Coloca el GLOCK TRIGGERS en la posición adecuada.
Asegúrate de que esté firmemente instalado y alineado.

Reensamblaje: Vuelve a ensamblar la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.4.
Prueba de Funcionamiento: Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro para5.
asegurarte de que el GLOCK TRIGGERS funcione correctamente.

Uso

Al utilizar el GLOCK TRIGGERS, sigue las mismas pautas de seguridad que seguirías al usar cualquier
pistola GLOCK.



Familiarízate con el nuevo peso de tiro y ajusta tu técnica de disparo en consecuencia.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el GLOCK TRIGGERS, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
No arrojes el producto a la basura común. Busca un centro de reciclaje o eliminación de residuos
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas adicionales sobre el uso y la seguridad del GLOCK TRIGGERS, consulta con tu distribuidor o un
profesional capacitado en armas de fuego. También puedes buscar información en línea sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar armas de fuego. Sigue todas las instrucciones y
directrices de seguridad para disfrutar de una experiencia de tiro segura y placentera.



Guide de sécurité pour les GLOCK TRIGGERS
(Poids de traction 3lb) pour tous les pistolets
GLOCK Générations 3 et 4
Introduction
Merci d'avoir choisi les GLOCK TRIGGERS. Ce produit est conçu pour améliorer la performance de votre pistolet
GLOCK, tout en garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles
pour assurer une utilisation appropriée et sécurisée de ce produit.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état de ton équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant la possession et l'utilisation des pistolets et des accessoires.
En cas de problème de sécurité, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou ses performances.
Utilise toujours des munitions appropriées pour ton pistolet GLOCK.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.
Porte des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité appropriés lors de l'utilisation de ton
pistolet.
Ne vise jamais une personne ou un animal, même si tu penses que l'arme est déchargée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Lis attentivement toutes les instructions fournies avec le GLOCK TRIGGERS avant de commencer1.
l'installation.
Assuretoi que le pistolet est déchargé et sécurisé avant de procéder à l'installation.2.
Suis les étapes d'installation comme indiqué dans le manuel d'instructions. Si tu n'es pas sûr, il est3.
recommandé de faire appel à un professionnel pour l'installation.
Vérifie que le GLOCK TRIGGERS est correctement installé et fonctionne comme prévu avant de4.
l'utiliser.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifie que le pistolet est en bon état de fonctionnement.1.
Familiarisetoi avec le fonctionnement du GLOCK TRIGGERS et assuretoi de comprendre comment il2.
affecte le tir.
Pratique toujours dans un environnement sûr, comme un champ de tir désigné.3.
Respecte les règles de sécurité de base pour le maniement des armes à feu.4.

Instructions de mise au rebut
Lorsque tu souhaites te débarrasser du produit, faisle conformément aux réglementations locales sur les
déchets dangereux.



Ne jette pas le produit dans la poubelle ordinaire. Renseignetoi sur les points de collecte appropriés pour
les équipements d'armement.
Si le produit est défectueux ou endommagé, prends des mesures pour garantir qu'il ne puisse pas être
utilisé.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les GLOCK TRIGGERS, n'hésite pas à consulter le site Web de
Timney USA ou à contacter un professionnel qualifié. Assuretoi de disposer de toutes les informations
pertinentes, y compris le code produit : GlockEFT34.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions et en restant vigilant, tu peux
profiter de ton GLOCK TRIGGERS en toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: GLOCK
TRIGGERS (Peso di trazione 3lb) TUTTI I PISTOLI
GLOCK GEN 34
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK TRIGGERS. Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di sparo con
le pistole Glock modelli Gen 3 e Gen 4. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con pistole Glock compatibili (Gen 3 e Gen 4).
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il prodotto e gli accessori lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il montaggio e l'uso della pistola.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il grilletto se non sei un tiratore esperto o se non hai ricevuto una formazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (cacciavite, pin, ecc.).

Installazione:2.

Rimuovi il grilletto originale dalla pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il GLOCK TRIGGERS nella sua sede.
Fissa il grilletto con i perni forniti, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla il funzionamento del grilletto prima di utilizzare la pistola.

Uso:3.

Utilizza la pistola in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Considera la possibilità di restituire il prodotto al rivenditore per un corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del GLOCK TRIGGERS. La
tua sicurezza è la nostra priorità principale.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) ALL GEN 34
GLOCK PISTOLS Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte GLOCK TRIGGERS for din GLOCK pistol. Dette produktet er designet for å forbedre
skyteopplevelsen med en forbedret følelse og respons. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nøye for å
sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert korrekt før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyevern, når du håndterer våpen.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning.
Oppbevar våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Vær oppmerksom på at dette produktet er laget for GLOCK Gen 3 og Gen 4 pistoler. Bruk det ikke med
andre modeller.
Kontroller regelmessig for slitasje eller skader på produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Ikke prøv å modifisere eller reparere produktet selv.
Vær oppmerksom på at en feilinstallasjon kan føre til alvorlige skader.
Test alltid våpenet etter installasjon for å sikre at det fungerer som forventet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og ikke inneholder ammunisjon.
Samle nødvendige verktøy før installasjonen.

Installering av GLOCK TRIGGER:2.

Fjern den eksisterende avtrekkeren fra pistolen i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer den nye GLOCK TRIGGER ved å følge de medfølgende instruksjonene fra Timney USA.
Sørg for at alle festeskruer er strammet og at avtrekkeren sitter sikkert.

Bruke GLOCK TRIGGER:3.

Når installasjonen er fullført, test avtrekkeren flere ganger uten ammunisjon for å sikre korrekt
funksjon.
Vær oppmerksom på avtrekkervekten på 3lb og tilpass skyteopplevelsen deretter.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det avhendes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Viktig merknad
Timney USA anbefaler profesjonell installasjon for å sikre at produktet fungerer som tiltenkt. Følg alltid
sikkerhetsprosedyrer og vær oppmerksom på eventuelle oppdateringer eller tilbakekallinger via
sikkerhetskanaler.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: GLOCK
TRIGGERS (Pull weight 3lb) ALL GEN 34 GLOCK
PISTOLS
Wprowadzenie
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu GLOCK
TRIGGERS, przeznaczonego do modeli pistoletów Glock Gen 3 i Gen 4. Proszę dokładnie przeczytać wszystkie
sekcje tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcją.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem instalacji lub konserwacji.
Nie używaj produktu w połączeniu z innymi modyfikacjami, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie przekraczaj zalecanej wagi pociągu (3 lb) podczas użytkowania.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że pistolet jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij oryginalny spust z pistoletu zgodnie z instrukcją producenta.
Zamontuj Enhanced Feel Trigger Shoe, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są mocno zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji, przetestuj pistolet w bezpiecznym miejscu.
Zwróć uwagę na działanie spustu i upewnij się, że działa płynnie.

Zalecenia dotyczące konserwacji:4.

Regularnie sprawdzaj stan spustu i inne elementy pistoletu.
W razie potrzeby skontaktuj się z profesjonalnym serwisem w celu przeprowadzenia konserwacji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.



Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o skontaktowanie się z
odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z GLOCK TRIGGERS jest kluczowe dla ochrony użytkownika
oraz innych osób. Proszę stosować się do powyższych wytycznych i zawsze postępować zgodnie z zasadami
bezpieczeństwa.



GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) ALL GEN 34
GLOCK PISTOLS Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa GLOCK TRIGGERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi Gen 3 ja Gen 4
GLOCKpistoolimallien kanssa, ja se tarjoaa parannellun tunteen laukaisimeen. Tässä oppaassa käsitellään
tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä koskevia ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva GLOCKpistoolisi kanssa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja säädöksiä, kun käytät tai asennat tätä tuotetta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet tai asennat laukaisinta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista, että laukaisimen asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Poista GLOCKpistoolistasi vanha laukaisin ja puhdista alue huolellisesti.
Asenna uusi Enhanced Feel Trigger Shoe seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että laukaisin on tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Suositellaan ammattilaisen asentavan tuotteen, jos et ole varma omista taidoistasi.

Käyttö2.

Testaa laukaisinta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Älä käytä laitetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.
Pidä ase aina kunnossa ja tarkista säännöllisesti, että laukaisin toimii moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä tai asennuksessa, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun



jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen takaisinvetojen tai
turvallisuustietojen osalta.

Huomautus

Tämä tuote on yhteensopiva Glock Performance Triggerin kanssa. Suositellaan ammattilaisasennusta.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK TRIGGERS (Pull
weight 3lb) ALL GEN 34 GLOCK PISTOLS
Introduktion
Tack för att du valt GLOCK TRIGGERS (Pull weight 3lb) för Gen 3 och Gen 4 GLOCK pistoler. Denna
säkerhetsguide är utformad för att ge viktig information om säker användning, installation och underhåll av
produkten. Vänligen läs igenom hela dokumentet noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast GLOCK TRIGGERS som är avsedda för Gen 3 och Gen 4 GLOCK pistoler.
Se till att pistolen är avsäkrad innan installation eller justering av avtryckaren.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid installation.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller om den verkar defekt.
Följ noggrant installationsanvisningarna för att undvika skador eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Se till att du arbetar i en ren och säker miljö.

Installation2.

Ta bort det gamla avtrycket från din GLOCK pistol enligt tillverkarens anvisningar.
Montera den nya GLOCK TRIGGER enligt de medföljande installationsanvisningarna.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad och fungerar som den ska innan du använder
pistolen.

Användning3.

Använd pistolen endast på en säker och godkänd skjutbana.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för vapenhantering.
Kontrollera avtryckarens funktion innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av produkter och material.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att
förhindra olyckor.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens kod (GlockEFT34) till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Pokyny pro bezpečnost výrobku: GLOCK
TRIGGERS (Hmotnost spouště 3 lb) pro všechny
pistole GLOCK Gen 34
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GLOCK TRIGGERS. Tento produkt je určen pro modely pistolí GLOCK Gen 3 a Gen
4, od subkompaktních po velké varianty. Tento návod se zaměřuje na bezpečné používání, instalaci a likvidaci
výrobku. Dodržování těchto pokynů zajistí vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován a funkční před každým použitím.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka nebo profesionálního instalatéra.
Informujte se o případných vyvolaných akcích nebo staženích výrobku prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, když je v blízkosti dětí nebo jiných osob.
Používejte výrobek pouze na určené účely a podle pokynů výrobce.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Zkontrolujte, zda je spoušť správně nastavená na požadovanou hmotnost 3 lb.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda máte výrobek GLOCK TRIGGERS (GlockEFT34) a další potřebné díly.

Instalace:2.

Otevřete pistoli GLOCK a ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte původní spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte nový spoušťový botník GLOCK TRIGGERS do zbraně podle pokynů.
Zkontrolujte, zda je spoušť pevně upevněna a správně funguje.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť bezpečná.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se na místní recyklační střediska nebo programy pro ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné odborníky nebo
autorizované servisní středisko. Ujistěte se, že máte po ruce číslo výrobku (GlockEFT34) a další relevantní
informace.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání výrobku GLOCK TRIGGERS a ochráníte sebe i ostatní.
Vždy se řiďte pokyny výrobce a pravidly pro bezpečnost zbraní.
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